November 15th
       Holy Martyrs Gurias, Samonas, and Abibus


Vespers

At Lord, I have cried, 10 stichera: 7 of the resurrection, and 3 of the martyrs:

Tone 4 [Spec. Mel: "Thou hast given a sign... "]:
The most wise Abibus, / 
the wondrous Samonas / 
and the glorious Gurias, / 
the passion-bearers who have formed a common choir for the faithful, / 
now join chorus with us in joy and are glad, / 
for it hath been given by God / 
to the souls of the martyrs / 
to behold noetically // 
things that are taking place.
Having endured pangs and unbearable torments, / 
and suffered valiantly, / 
O ye who are equal in number to the Trinity, / 
Samonas, Abibus, and Gurias / 
the divinely wise, / 
ye now enjoy eternal and beautiful delight, / 
Christ presenting to you the reward for your labors. / 
Him do ye fervently entreat, // 
that our souls be saved.
Having put in at the calm haven, / 
life untroubled / 
and right tranquil serenity, / 
O blessed passion-bearing martyrs, / 
ye have now exchanged that which is below / 
for an abiding sojourn in dispassion, / 
receiving honors from God, / 
as is meet, // 
as reward for your labors and pangs.
Glory… Tone 2:

Edessa rejoiceth, / 
for it hath been enriched by the shrine / 
of the holy Gurias, Samonas and Abibus, / 
and, summoning the Christ-loving flock, it crieth out: / 
Come, ye who love the martyrs, / 
and illumine yourselves on their splendid memorial! / 
Come and rejoice, ye who love the feasts of the Church! / 
Come and behold the heavenly luminaries who lived on earth! / 
Come and hear what a bitter death the valiant and steadfast ones endured / 
for the sake of everlasting life! / 
Wherefore, as guarantors of the Truth, / 
they saved the young woman cast alive into the grave, / 
and committed to damnation, as a pitiless murderer, / 
the vile one who reviled them. / 
And they pray earnestly to the Holy Trinity, / 
that those who with faith celebrate their memory / 
be delivered from corruption and temptations, // 
and from all manner of tribulations.

Both now… the Sunday Dogmatic Theotokion in the tone of the week. 

At the Aposticha, the stichera of the resurrection, then:

Glory… Tone 2:
Come, all ye who love the martyrs, / 
let us honor with hymns the warriors of Christ, / 
Gurias, Samonas and Abibus, / 
who all-gloriously work miracles; / 
for they did not refuse to respond to the oath of the maiden, / 
but, fulfilling her petition, saved the damsel, / 
wreaking vengeance upon the all-iniquitous Goth. / 
Through their supplications, O Christ God, save us, // 
in that Thou art good and lovest mankind.

Both now… Tone 2:  O new wonder greater than all the wonders of the past! /

For who hath ever known a mother to give birth without having known a man, /

and to bear on her arm Him Who sustaineth all creation?  /

Yet it was the will of God to be born.  /

O all-pure one, who bore Him in thine arms as an infant /

and hast maternal boldness before Him: /

cease not to pray in behalf of those who honor thee, //

that He have compassion and save our souls.
Troparia: O Theotokos and Virgin…  x3.
Matins

At God is the Lord, the troparion of the resurrection twice; then:

Glory… Tone 5: O Christ God, Thou hast given us an impregnable rampart / 

in the miracles of Thy holy martyrs. / 

Through their supplications destroy Thou the councils of the heathen / 

and strengthen the scepters of kingdoms, // 

in that Thou art good and lovest mankind.

Both now… Tone 5:  Rejoice, impassible gate of the Lord!  /

Rejoice, rampart and protection of those who have recourse unto thee!  /

Rejoice, haven untouched by storms, /

thou that knowest not wedlock, /

who gavest birth in the flesh to thy Creator and God!  /

Fail not in thy supplications //

for those who hymn and venerate thy birthgiving!
After the Kathisma: Sessional hymns from the Octoechos.

Polyeleos; Evlogitaria (The assembly of angels was amazed).

Hypakoe, Hymns of Ascent, and Prokimenon, in the Tone of the Week.

Matins Gospel.

Having beheld the resurrection; Psalm 50; G: Through the prayers of the apostles; N:  Through the prayers of the Theotokos; Have mercy on me, O God; Jesus having risen; Save, O God, Thy people.
At the Canon: from the Octoechos, the canons of the resurrection and of the cross and resurrection (including the theotokion) and 3 troparia from the canon of the Theotokos. From the Menaion, the canon of the martyrs. 

After Ode III, the kontakion of the martyrs, and the sessional hymns. 

Tone 2:  Having received grace from on high, / 

O most lauded martyrs, / 

ye intercede for those amid temptations; / 

wherefore, ye delivered the maiden from a bitter death, O holy ones: / 

for ye are truly the glory of Edessa // 

and the joy of the world.
Ikos: Entreated by the supplications of Thine athletes, deliver me from bondage to the enemy, O Jesus, Bestower of life, that, acquiring a soul and body unenslaved by the passions, I may praise their speedy assistance: for they quickly delivered from death the maiden enclosed in a tomb by the wickedness of her husband, anticipating her need, and she cried: Ye are the glory of Edessa and the joy of the world!
Tone 8 [Sticheron Melody]: Armed with the Cross of Christ, /

as champions of the Faith ye manfully felled all the might of the tyrants therewith, / 
and denounced all the ungodliness of the idols, O holy ones, / 
fervently confessing the Trinity. / 
Wherefore, ye have worthily received crowns of victory therefrom, / 
in that ye suffered lawfully, O most glorious athletes. / 
Entreat Christ God, that He grant remission of sins // 
unto those who with love celebrate your holy memory.

Glory… Serving Christ in martyrdom, / 

possessed of an unenslaved soul and wisdom, / 

ye enslaved the falsehood of the tyrants; / 

for, wounded by faith in the Trinity, O all-lauded ones, / 

ye denounced the inglorious fame of polytheism. / 

Wherefore, like stars ye shine forth radiantly in the world /

with the brilliance of miracles, / 

O blessed and most lauded athletes. / 

Entreat Christ God, that He grant remission of sins // 

unto those who with love honor your holy memory.

Both now…  All of us, the generation of men, / 

call thee blessed, as the Virgin / 

who, alone among women, gave birth without seed to God in the flesh; /

for the fire of the Godhead dwelt within thee, / 

and thou gavest suck to the Creator and Lord as a babe. / 

Wherefore, we, the generation of angels and of men, / 

glorify thine all-holy birthgiving as is meet, / 

and together we cry out to thee; / 

Entreat Christ God, that He grant remission of offenses, // 

unto those who with faith worship thine all holy birthgiving.
After Ode VI, the kontakion and ikos of the resurrection. 

The exapostilarion of the resurrection, then:

Glory… O Gurias, Samonas and Abibus, /

ye martyrs of Christ, /

who of old delivered the maiden from the tomb: /

Anticipate our needs, delivering us //

from our transgressions, as from a tomb.
Both now… and the theotokion of the resurrectional exapostilarion. 
At the Praises, 8 stichera of the resurrection.

Glory… the appropriate Gospel sticheron.
Both now… Most blessed…
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